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Tue Council of Education has directed the publication of the names of the under-mentioned
Candidates who have passed the Examination for the Tasmanian Scholarships to the satisfaction of
the Examiners, and to whom Scholarships of the value of £200 per annum each have been awarded,
tenable for four years from the 1st June next, subject to the conditions laid down by the Council’s

Regulations :— _
Ravru Stuarr StEPHENSON, aged (1st September) 19 years and 5 months, A. A. Degree,
1882. Pupil at Horton College.

Epwin Awrrmur Lamprinn, aged (1st September) 19 years and 10 months, A. A. Degree-
1883. Pupil at Christ’s College.

The Report of the Examiners is annexed.
By Order of the Council,

Hobart, 22nd December, 1885. GEO. RICHARDSON, Secretary.

EXAMINERS' REPORT, 1885.

Mz. PresipExT AND MEMBERS oF THE Tasmantan Councin or EpvcaTtion.

‘W have the honour to report that the Examination for the Tasmanian Scholarships began on
Thursday, 10th December, and ended on Friday, 18th December.

Three Candidates presented thewselves, one other who had entered his name being
unfortunately prevented by illness from appearing at the Examination.

All the competitors fulfilled the conditions laid down by the Council, by obtaining each over
29200 marks, including 500 for Classics and 300 for Mathematics.

Two of the Candidates, Lamprill and Giblin, offered Higher Classics as a subject of examination,
the other, Stephenson, taking Higher Mathematics. Lamprill offered German, and Stephenson

and Giblin French.

Stephenson is facile princeps with a gross total of 3293 marks out of a maximum of 5700.
Lamprill has gained the second place with a total of 2687, and also takes a Scholarship. Both in
(Classics and Mathematics Giblin makes a good prozime accessit, but was completely outstripped by
the second scholar, Lamprill, in English and Modern History.

~ In the elementary part of the Mathematical work Stephenson was very far ahead of the others ;
but his most brilliant answering was in the Higher Mathematics, in which he obtained more than

two-thirds of the maximum marks.
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In Lower Classies Stephenson’s papers were characterised chiefly by their fulness of information
and minute accuracy, which secured for him the first place in this subject also ; but it is only fair to
add that his translations and prose composition were inferior in style to those both of Lamprill and
Giblin : indeed, in both Latin and Greek composition Lamprill was decidedly the best of all. He
was also first in English and History. The examiner in German reports that his translation from
English into German showed a fair knowledge of Gierman prose composition, and that his transla-
tions from German into English were excellent. Giblin’s translations of French into English
deserve special mention for their grace and elegance. The competition in Higher Classics between
Lamprill and Giblin was extremely keen, and in some of the papers it was no easy matter to
discriminate between them. The superiority of Lamprill’s scholarship was most distinetly shown in
the Greek translation at sight. In this subject the passages set were undoubtedly difficult, and
Lamprill’s renderings were excellent. The Latin passages from authors not prescribed were also by
no means easy, and the papers of both candidates were very creditable indeed. Giblin sent in the
best papers in Latin and Greek verse ‘writing, but neither candidate showed any very special
excellence in this branch of scholarship.

There are two suggestions which the Examiners would venture to offer as perhaps worthy of
the consideration of the Council: one relates to Classics, the other to Mathematics. Might it not
be advantageous to, include translation at sight even in the Lower Classics, as in the case of the
A.A. Degree? Not only is there no test of scholarship so severe and so sure as this, but, further,
it is the test to which the Tasmanian Scholars will have to submit, if they try for open scholarships
in the Home Universities, as it is to be hoped they will generally do. So far as the Examiners are
aware, there is no instance of particular authors being prescribed for open scholarships in any
of the Colleges of Oxford or Cambridge. -And itis also perhaps a fair matter for consideration
whether Spherical Trigonometry is not too much of a special branch of Mathematical study to
be very suitable at an examination for which boys are usually prepared in the Grammar Schools.
Possibly it might be an improvement to substitute Elementary Solid Geometry, or simply to
require a more thorough training in the Caleulus and in Analytical Plane Geometry.

The Candidates recommended to the Council for election to the Scholarships are—

1. Ravpu StuarT STEPHENSON, Associate of Arts, 1882, of Horton College.
2. Epwin ArtHUR LAMPRILL, Associate of Arts, 1883, of Christ’s College.

A full Schedule of Marks is appended to this Report.

ALEX. LEEPER, LL.D., Ezaminer-in- Chief.
December 21, 1885. .
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EXAMINATION for the TASMANIAN ScHOLARsHIPS, December, 1885,

TABLE OF MARKS.

Motto.
Full Marks.
B. C. D.
MoperN Lancuaces AND HisToRY.
TI: ENGHSH cvveveevereriineneceieneveseeeereesesee seaesns " 400 96 148 174
IL French .cococeeceriieciriucriieeieeniiniancainanees 406 214 - 211
IIL German .ccccveviciiraiiiieenricinienesneneiecreanes 400 303
IV. Modern History .......cecveeereereremeeeeenniinens 400 162 202 235
G 1600 - 472 561 712
Lower CrLassics.
I. Latin Authors prescribed, Grammar, &e. .... 375 221 268 208
II. Latin Prose and History..c...cocoeriiniinnnnnnnens 375 124 128 170
ITI. Greek Authors prescribed, Grammar, &c. ... 375 184 256 194
IV. Greek Prose and History ....cococererrveennuenes 375 144 168 180
T0taleenineininscsitnnnirarinnenennnnneens 1500 673 820 752
HicuEr CrLassics.
L. Latin Authors, not specified .....c.ccoceerieennees 400 211 220
II. Greek Authors, not specified....... erereanieeas 400 168 217
I11. Critical, Historical, and Philological Ques-
THOIS vruvnrrunnnienieiircireareererreniseneaninenns 350 180 195
IV. Verse Composition, Latin and Greek........... 350 118 96
Total..ueuses. e Cetsessetietsenanaens 1500 677 728
LowErR MATHEMATICS.
I. Arithmetic and Algebra ..c..coovueicnirvnnnncanens 50 70 122 40
II. Euclid and Geometrical Conics...........u. ... 375 - 95 215 160
III. Trigonometry, Logarithms, and Analytical :
GEOMELTY revrnnvrnrensiniianrnsonmersrnnenninenasss 3875 155 237 115
IV. Natural Philosophy 400 100 . 240 180
T0tal. .vveenneniororeniniiensioracnansens 1500 420 814 495
HicHER MATHEMATICS.
1. Theory of Equations....-wcreereessiirneessanniannn 350 231
II. Sperical Trigonometry..c.....ccvveereeniirunnnnes 350 e 285
II1. Differential and Integral Calewlus............... 400 322
IV. General Problems. ..ccc.ceciveeeniininininnanniisaas 400 260
Total cuuvvvererienieniininiiininiiinniense 1500 1098
GRAND TOTAL covenciirinmeenirieniiinirancnnee 9949 3993 2687
21st December, 1885. ALEX. LEEPER, LL.D., Examiner-in-Clief.
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_ A.
Mathematics,—IL.
Three hours.
T. J. Smrrn, Esq, M.A., Ezaminer.

ARITHMETIC AND ALGEBRA.

. State and prove the rule of casting out the nines, Illustrate by examples.
. State and prove the rule for finding the value of a recurring decimal. Ilustrate by

examples.

. The debts of a banker amount to £2134 ‘10s. 6d.; and his assets consist of property worth

£916 15s. 4d. and an undiscounted bill of £513 due 4 months hence, simple interest
being reckoned at 4 per cent. How much in the pound can he pay his creditors?

. A ladies’ school consists of 15 pupils, who walk out in 5 rows of 3 abreast. They are

arranged so that no two pupils should walk twice abreast. Shew that they can only walk
out 7 times subject to this condition ; and write down the orders on the different days.

[pem—

Prove that a® + 5% + ¢ >3abc; a, b, ¢ being positive integers and not all equal.
1
divergent if p be equal to or less than unity.

+ &e. is convergent if p be greater than unity, and

3 4
T e

+

crm M T | + &ec. be convergent or

And find whether the series

divergent,

. Define a recurring series, and find the sum of n terms of such a series. And sum

to infinity, for values of =z which make it convergent, the recurring series
1 — 622 — 302® — ...., and find its general term.

. Prove the rule for forming successive convergents to a given fraction. And find all the

convergents to the fraction £2%..

. State and prove Fermat’s theorem. :
. Find the chance of throwing 17 in one throw with three dice.

Ifax® + by® 4 c22 =0
ax +by +cz =0
xy +yz +zx =0
prove that a 4 b + c _—0.

b—c c-a a - b

ﬂl
Sxathematics.—I1I.

Three hours.
T. J. SyrrH, Esq., M.A., Examiner.
Evcrip Axp GromeETrIcAL CoNIcs.

Given the base of a triangle in magnitude and position, to prove that the straight line joining
the two most remote edges of the squares described upon the sides always passes through
a fixed point.

. Two circles touch externally at A, and the tangent at B to one of them cuts the other at

C,D. Prove that BC, BD subtend supplementary angles at A.
Given the difference of two straight lines and their ratio, find the lines.

. Two triangles are such that the intersections of corresponding sides lie on a straight line,

Prove that the lines joining the corresponding vertices meet in 2 point.

. Through two given points within a given circle, to describe a circle which shall bisect the

circumference of the other.

Prove that in any conic the semi-latus rectum is a harmonic mean between the segments
of any focal chord.

. Prove that in a parabola the rectangles contained by the segments of any two intersecting

chords are to one another as the lengths of the parallel focal chords.
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3. If from any point T on the tangent at P to a conic, there be drawn perpendiculars TL and

TN to SP and the directrix, the ratio of SL to TN will be constant. and equal to the
excentricity. :

4. Define conjugate diameters of an ellipse, and prove that if two such diameters meet a
directrix in p, d, then pX . dX : CX* = CB?: CA~ :

5. Prove that in a hyperbola the difference of squares on conjugate diameters is constant.

6. If the normal to a conic at P meet the axis in G, prove that SG : SP = S4 : AX.

A,
fMathematics.—I11.

Three hours.
T. J. SmrrE, Esq., M.A., Ezaminer.
TRIGONOMETRY, LOGARITHMS, AND ANALYTICAL (FEOMETRY.

. L—1. Find the greatest angle of the triangle whose sides are 50, 60, 70 respectively, baving given
log 6 = 7781513, L. cos 39° 14/ = 9:8890644, diff. 1’ = 1032.
2. Given log 11 = 0791812 and log 2% = 3302112, find the value of
V86 X Vi + VB,
the mantissee for 46929 and 46930 being 6714413 and 6714506.
3. Shew that in any triangle 8% cos 2B + ¢? cos 2C + 2bc cos (B — () = a® cos 2(B — ().
4. If z + ycosa + zsinag = cos (8 — )
z + ycos3 + zsin§ = cos (y — a)
& + ycosy + zsiny = cos (@ — (3)
: — —7 Y- a a =
prove that = 4 cos ! 5 oS L5 cos ——5
5. ABC is a triangle, and AD is drawn perpendicular to BC. Circles are inscribed in ABD,
ACD whose radii are r,, r,, and circles escribed touching BD and CD whose radii are
pispg: prove that 71 ;72 — tan g : tan —q
P1 Po < 2

6. Find the six values of (I + »/ — 1)¢ and express sin 5A . cos 2A in terms of sin A.
7. Express cos? 0 sin4 6 in terms of cosines of multiples of 8, and prove that

2 2 2
sin 7z — (1_%) (1—’2%) (1 ~Z) e

8. Resolve a™ + x-ln — 2 cos n0 into factors, and find a series for tan ~*z in powers of x.

II.—1. Form the equation to the straight line passing through the origin and through the point of
intersection of the straight lines— '
0

ar + by + ¢
az + by + ¢ 0.

2. Show that the equation 2* + y° + ax + by + ¢ = O represents a circle or an impossible
locus. :

I

3. Prove that the locus of the middle points of a series of parallel chords in any conie is a
straight line.

4. Investigate an expression for the length of the perpendicular from the centre on any
tangent to an ellipse in terms of the angle the perpendicular makes with the major axis.

A.
- Srathematics.—IV.
Three hours,
T. J. SmrrH, Esq., M.A., Eraminer.

Narurar Purvrosoruy.

1. Prove that the algebraic sum of the moments of two forces round any point in a plane
containing the two forces is equal to the moment of their resultant round: that point.
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4. The equations
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1.

2.
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Find the centre of gravity of a triangular pyramid.
Find how the requisites of a good balance may be satisfied.

. A body starting from rest is acted on by a uniform foree in a fixed direction. Prove—assuming

_ ouly the laws of motion—that S = 3 ft2.
Find the direction, time, height, and range of flight of a particle projected under gravity.
If a body describe a circle of radius r, with uniform velocity v, the body is acted on by a force
tending to the centre of the circle and equal to m v;; m being the mass of the body.

. Define whole pressure and centre of pressure ; and find an expression for the whole pressure in

a plane area immersed in a homogeneous fluid.

.. A conical wine-glass is immersed, mouth downwards, in water; how far must it be depressed

in order that the water within the glass may rise half way up it ?

. A hollow cone filled with water and closed is held with its axis horizontal: find the resultant

vertical pressure on the upper half of the curved surface.

A particle slides down a smooth plane inclined at an angle of 30° to the horizon. Find its
velocity after moving from rest through 10 feet, and the time occupied in moving that
distance.

A circle revolves with uniform velocity in its own plane about its centre. The centre moves
with varying velocity along a straight line. Find the velocity parallel to this line, at any
instant, of a point in the circumference, and deduce the acceleration of the centre necessary
for this point to be always moving at right angles to the line.

B.
HMathematics.—1L.

Three hours.

T, J. SaxtH, Esq., M.A., Examiner.

Tueory oF EQUATIONS.

. Prove that every equation of an odd degree has at least one real root of & sign opposite to that

of its last term.

. Prove that every equation of = dimensions has » roots and no more.
. State and verify Descartes’ Rule of Signs.

2+ pat + gz + r=0
2+ pat+ gz +r=0
nishing them, and the third root of each.

}have two common roots: find the quadratic fur-

. Find the symmetric function £ «33 for the biquadratic ¢ + pz® + ¢2* + rx + s = 0.

. Show how to transform an equation into another wanting any given term.

. Show how to solve a reciprocal equation, and solve % + z* + 2% + 2% + 2 + 1 = 0. )
. Describe the most convenient general method of finding in practice tolerably close limiis to the

roots of an equation, and find a superior limit to the positive roots of
x4 — 52° 4 402° — Bz + 23 = 0.

. Give an account of Sturm’s Theorem, and indicate its use by an example.
10.
11.

State and explain Horner’s Method of solving numerical equations.

Prove that the product of two determinants of any order is itself a delerminant of the same
order.

B.
Mathematics —II.
Three hours.
T. J. Smarn, Esq., M.A., Evaminer.

SpaERICAL TRIGONOMETRY.

Define “ polar triangle,” and prove that the sides and angles of the polar triangle are respec-
tively the supplements of the angles and sides of the primitive triangle.

Prove that in any spherical triangle,

() Cosa = cos b cosc + sin b sin ¢ sin 4.
(ii.) Cota.sinbd = cot Asin C + cos b . cos c.
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3. If & be the length of the are drawn from C per pendlcular to AB in any trlang]e, show that
cos 8 = cosec (cos® a + cos® b — 2 cos a cos b cos c).

4. State Napier’s rules for the solution of right-angled spherical triangles, and prove them for the
case in which the middle part is one of the 51des containing the right angle.

5. Ina épherical triangle ABC, A = B + C': prove that sin® g = sin? g + sin? —%

6. Define spherical excess, and show how it is connected with the area of a spherical triangle. In a .

spherical triangle a = b = = g: prove that the spherical excess is cos~? =

Tec
- 3’
. 7. Solve the spherical triangle A BC, given 4 = 36°, B = 60°, C = 90°.

B.
fatpematics,—IIL.

Three hours.
T. J. SuirH, Esq., M.A., Evaminer.

DiFFERENTIAL AND INTEGRAL CALCULUS.
2

I.—1. Find the differential coefficients of o —-—_T/_l——_—-_ log tan z, tan™

definition of a differential coeflicient, that of 2%,
2. State Maclaurin’s theorem, and apply it to expand sin z in powers of z.

3. Find the value of — 2%  when z — 0.
2z — 2 sin bz

b
4. Given the volume of a cone, find its form when the whole surface is a minimum.

2 > ; and from the
—

¢

1

x3
@ —a)(@ —b)(x — c)
6. State Leibniz’ theorem, and prove that if ¥ = cos(m cos™ z),

5. Find the = differential coefficient of

‘ dgy x dy m — ()
] xg —_—— - ~ 'l' 2,9 - -
( ) l 2 ,' . b

II.—1. Explain the method of integration by parts, and apply it to integrate

2™, 23 sin x, % cos (bx + c¢). .
2. Show how to integrate sin™ z cos” z when one of the two quantities m, » is an odd positive
integer.

3. State the fundamental theorem of the integral calculus, and give a geometrical illustration.
4, Tind the volume cut off from a sphere by two parallel planes.

. . 2 bx 4 ¢
5. Show how to integrate any fraction of the form ax” + .

sy G—aGE—Pe-n

6. Explain the method of integration by substitution, and show how to integrate

1

a+ beosxz + cam z’

B.
Mathematics.—1IV.

Three hours.
J. T. SmitH, Esq., M.A., Examiner.
GENERAL PROBLEMS.
- 1. Find the area of the maximum triangle which can be inscribed in a cirele.

2. A man looks at a clock between the hours of 4 and 5, and again between the hours of 7 and 8,
and he observes that in the interval the hour hand ‘and minute hand have precisely changed

their positions. Show that at each observation the hands were equally inclined to the
vertical.



3. 4,B,C, D, and E play at cards. A -deals first and losés- to each of thé plé,yers as many

counters as-he has. B, C, D, and E act similarly. They then find that each player has 32
‘counters. How many had each at the beginning of the game?

4, A uniform heavy rod is placed’across a smooth horizontal rail, and rests withi one end "against a

. smooth ‘vertical wall, the distance of which from the rail is % the length of the rod. Find
" the angle the rod makes with the horizon when there is equilibrinm.

"5. A, B, C are three points in the circumference of a circle. Forces act along AB, BC inversely

proportional to these straight lines. Show that their resultaut acts along the tangent at B.

6. Inscribe in a circle geometrically a triangle whose sides shall be parallel to three given straight

lines. .

: 7. I£ 1000 Ibs. can be carried 1000 miles for £1, and the rate of conveyaﬁce is the same abroad,

find to two places of decimals how many kilograms can be carried 100- kilometers for 20
franes. Given £1 = 252 francs, 1 kilom. = ‘6214 mls;, | kilog. = 2-2046 lbs.

8. A square rests with its plane perpendicular to a smooth wall, one corner heing attached to a

point in the wall by a string whose length is equal to a side of the square. Show that the
distance of three of its angular points from the wall are as 1 : 3 : 4.

A,
;’.at[no—l

Three hours.

Dr. LegrER, Ezxaminer.

I.—Translate, paying attention to style as well as aceuracy—

(@) Quam qui leviorem faciunt, somni simillimam volunt esse: quasi vere quisquam

-.ita nonaginta annos velit vivere, ut, quum sexaginta confecerit, reliquos dormiat! Ne sues

quidem id velint, non ‘modo ipse. Endymion vero, si fabulas audire volumus, ut, nescio

quando, in Latmo obdormivit, qui est mons Cariae, nondum, opinor, est experrectus. Num

igitur eum curare censes, quum Luna laboret, a qua consopitus putatur, ut eum dormientem
oscularetur ? Quid curet autem, qui ne sentit quidem? -

() Ingemiscere nonnumquam viro concessum est, idque raro: eiulatus ne mulieri
quidem. Et hic nimirum est fletus, quem duodecim tabulae in funeribus adhiberi vetuerunt.
Nec vero umquam ne imgemiscit quidem vir fortis ac sapiens, nisi forte ut se intendat ad
firmitatem, ut in stadio cursores exclamant, quam maxime possunt. Faciunt idem, quum
exercentur, athletae : pugiles vero, etiam quum feriunt adversarium, in iactandis caestibus

- ingemiscunt ; non quod doleant animove succumbant, sed quia profundenda voce omne
corpus intenditur, venitque plaga vehementior. ,

(¢ Nec quidquam ultra formidinis: vacua castella, senum coloniae, inter male
parentes et injuste imperantes, aegra municipia et .discordantia: hic dux, hic exercitus: ibi
tributa et metalla et ceterae servientium poenae, quas in aeternum perferre aut statim uleisei
in hoc campo est. Proinde ituri in aciem et majores vestros et posteros cogitate.

" (d) Legiones pro vallo stetere, ingens victoriae decus citra Romanum sanguinem
bellanti, et auxilium,.si pellerentur. Britannorum acies in speciem simul ac terrorem
editioribus locis constiterat, ita ut primum agmen in aequo, ceteri per acelive jugum connexi
velut insurgerent: media campi covinarius eques strepitu ac discursu complebat. Tum
Agricola, superante hostium multitudine, veritus ne simul in frontem simul et latera suorum
pugnaretur, diductis ordinibus, quanquam porrectior acies futura erat, et arcessendas plerique
legiones admonebant, promptior in spem et firmus adversis, dimisso equo pedes ante vexilla
constitit. :

(¢) Suionum hine civitates ipso in Oceano praeter viros armaque eclassibus valent:

! forma navium eo differt, quod utrimque prora paratam semper appulsui frontem agit: nec
* .velis ministrantur, nec remos in ordinem lateribus adjungunt. Solutum, ut in quibusdam
fluminam, et mutabile, ut res poscit, hine vel illine remigium. st apud illos et opibus
-honos: eoque unus imperitat, nullis jam exceptionibus, non precario jure parendi: nec
arma, ut apud ceteros Germanos, in promiscuo, sed clausa sub custode et quidem servo:
"\ quia subitos hostium incursus prohibet Oceanus. Otiosa porro armatorum manus facile
lasciviunt: enimvero neque nobilem néque ingenuum, ne Iibertinum quidem armis
praeponere regia utilitas est. : '

i) Largior hic campos @ther et lumine vestit

< Purpureo, solemque suum, sua sidera norunt.

‘Pars in gramineis exercent membra paleestris,
Contendunt ludo, et fulva luctantur arena;
Pars pedibus plaudunt choreas et carmina dicunt.” -
:Necnon Threicius longa cum veste sacerdos
Obloquitur numeris septem discrimina vocum,
Jamque eadem digitis, jam pectine pulsat eburno.
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(9)  Sy. Nostin porticum apud macellum hac deorsum ? D=s. Quid ni nouerim ?
Sy.. Praterito hae recta platea sursum: ubi eo ueneris, ’
Cliuos deorsum ucrsus est: hac te precipitato; postea:
Est ad hanc manum sacellum : ibi angiportum propter est,
Dz. Quanam? Sy. Illi ubi etiam caprificus magna est.
De. Noui. Sv. Hac pergito. - '
De. 1d quidem angiportum non est peruium. Sy. Verum hercle: uah,
Censen hominem me esse? erraui: in porticum rursum redi :
Sane hac multo propius ibis et minor est erratio.
Scin Cratini huius ditis eedis? - Dx. Scio. Sy. Ubi eas preeterieris,
Ad sinistram hac recta platea ; ubi ad Dianae ueneris,
Ito ad dextram : priusquam ad portam uenias, apud ipsum lacum
Est pistrilla et exaduorsum fabrica : ibist. De. Quid ibi facit ?
S¥. Lectulos in sole ilignis pedibus faciundos dedit.
‘DE. Ubi potetis uos: bene sane. Sed cesso ad eum pergere ?
Sy. I sane: ego te exercebo hodie, ut dignus es, silicernium.

-

I1.—1. State anything. you know about the following persons .—Cineas, Panztius, Theramenes,
: Aristippus, Helvidius. ' C

2. Write geographical notes upon the following :—Langobardi, Sarmate, Batavi, Paﬁnonia, .
Thule, Gabii, Garamantes, Erymanthus, Oeta, Cyrene.

3.. Translate the following, and explain allusions :—

(@) Aggeribus socer Alpinis atque arce Monceci
Descendens, gener adversis instructus Eois.
() Sedet, ®ternumque sedebit, '
Infelix Theseus ; Phlegyasque miserrimus omnes
Admonet, et magna testatur voce per umbras.
(¢) —-vel te suleo, Serrane, serentem.
(d) —vel que, Tiberine, videbis .
Funera, cum tumulum preterlabere recentem. |
(&) Nec defuit audentia Druso Germanico ; sed obstitit Oceanus in se simul atque in
Herculem inquiri. :
() Quippe regno Arsacis acrior est Germanorum libertas.
(9) Gignit et Oceanus margarita, sed subfusca ac liventia. Quidam artem abesse
legentibus arbitrantur ; nam in rubro mari viva ac spirantia saxis avelli. L
(h) Etintra Albanam arcem sententia Messalini strepebat. ' .
(). Non cum Latinis decertans pater Decius, cum Etruscis filius, cum Pyrrho nepos,
se hostium telis objecissent ; non uno bello pro patria cadentes Scipiones Hispania vidisset,
Paullum et Geminum Canne, Venusia Marcellum, Litana Albinum, Lucania Gracchum.
(/) Genu, mehercule, M. Antonium vidi, quum contente pro se ipse lege Varia diceret,
terram tangere. : :
A8 (k) Actaludis funebribus Aemili Paulli, quos fecere Q. Fabius Maximus P. Cornelius -
ricanus. .

N

1IT.—1. Write etymological notes upon faxo, silicernium, arcesso, prodambulare, templum, religio,
consul, luna, vestibulum, nemus.

2. Give the uses of the moods in Latin with quum and dum.
3. Give a short account of the chief metres used in the Adelphoe.
4. Give the rules for the conversion of Oratio Recta to Oratio Obliqua.

A.

Three hours.

Dr. LeEPER, Ezraminer. -
For Latin Prose— _

I. Then Quintus said : “ Your remarks are perfectly true. Indeed in my own case,
as I came here, I found my thoughts drawn towards the site of Colone, whose citizen
Sophocles flitted before my eyes—you know the admiration I feel for him and the pleasure
Itake in him. A kind of vision too, empty phantom though it was, nevertheless aroused
me to consciousness of the still older story of (Edipus, as he came here and begged in that
tenderest of strains to know what was the name of that very spot.” Then Pomponius
interposed: * But I, against whom you often inveigh as a slave of Epicurus, do indeed
spend a good deal of my time along with Phedrus, my dearest friend, as you all know, in



1.

[0

3.

4,
5.

g

the garden of Epicurus, which we just now passed ; but still, as the old saw enjoins, I bear
the living in mind; though of course I cannot forget Epicurus, even though I were to. wish
it, for my friends of our school preserve his likeness not only in pictures but even on cups

“and signet rings.—CicEro. ’

I1. Vespasian himself was a man of low class; neither himself nor his ancestors had
become ennobled by the attainment of civic honours. He had risen to military rank by the
strength of his own arm, sustained by prudence and ability, and he had been raised to the
highest place by the support of the soldiers, by whom he was now thrust upon an amazed
and possibly a reluctant Senate. But the people readily accepted this irregular nomination,
and the accident which had identified his fortunes with those of the great temple on the
Capitoline, and made the Flavii its'defenders when assailed by impious adversaries, gave at
once that colour of sanetity to his enterprise, and perhaps of divinity to his person, which he
wanted, in order to fill in popular imagination the place of the sacred family which had just
vanished from the scene. ‘ )

[Candidates are at liberty to render the foregoing passage in the style of the author they know Dlest,
’ but that of Tacitus is suggested ds most appropriate.]

HISTORY.

Worite short notices of Duillius, Spartacus, Sertorius, C. Gracchus.
For what events in Roman History are the following places remarkable :—Beneventum,

Vercell®, Thapsus, Saguntum, Munda, Cynoscephale.

Dates of the battles of Cannee, the Metaurus, Zela, Drepanum, Pharsalia, and Philippi, and of

the accession of Tiberius and of Constantire.

Write a short life of Sulla, with dates. :
* Political and literary characteristics of the age of the Antonines.

* Special credit will be given for a good answer to this question.

A. _
Greek,—1.

Three hours.

Dr. LEepER, Examiner.

I. Translate, having regard to style as well as accuracy—

5 . ~ A\ ~ ) - -~

(@) "Apé oor Yhgoic Buoogc & v Epywv Aoyioudc palverar; # Sciv avravedsiv raira,
AN’ oy Smwe TOV dmavra xpdvov pvnuovevliasrar okéblaslar; kal ovkért wpooriflnue 8 Tic

A\ -~ - . e
utv eudrnroc, Yy &v oic kalarak rwiw kipiog karéorn Pilirmoc ¥orw ietv, érépoc mwepabijvar
z ~ 8\ x 0 i o \ A AY ~ ’ 3 e )\7\' 3 \I
ovvifdn, tic 8¢ phavlpwmiac, v Ta Aoura T wpayuarwy keivoc weptBalAdusvoe ErNdrrero,
Yusic kaAd¢ woolvTee Tove kapmove kexduiole.  aAN i@ Tatra.

(b) Tabra kal rowadra wphrrew, Aloxivn, TOv kaldv kayalov wolirmy O, dv
karopbovuévwr piv peyioroic dvaupisBurirwe vmipxey dlval, \rcq.i 10 dialwe wpooiy, w¢
<7 8\ 7 by - ’8 - ’ \ . 8/ N é 0 A IA 8\
érépwe 02 ovuBdvrer T0 yobv ebdokyely mepleart kal 70 umdbvai\uéudeabar Ty woAw unot
™y wpoalpsow abdriic, a\ka iy ToYnv kaxilav Tiv oitrw Td wpdyuara kpivacav, ob ud

:] 2 - N - -
A? olk dmootdvra TOV cuppepbvrwy T méAe, moldoavra & alrdv Toic vavriowg, Tove Imip
e -~ -~ - " Y4 ~
ooy ExOpov kawpode avri Tdwv Tie marpidoc Oepamebew, obdt Tov utv mphyuar & Tic wédewe
vmosTdvra Myeaw kai ypdpew kal pévew dmi rodrwv wpoeAdusvov Paokaivew, dv O Tic 1dlg Tt

- - - . » \ -
Avriion, TovTo uejvijolar kal Tnpeiv, 00¢ v douxlav dyew ddwov kal Uwovdov, & ob wotelc
\

woAAdkie.

(¢) IEIL tic dai kabBé&e tic méAewe T6 Mlehapydy ;
EIl.  8pwic a¢’ nudv Tob yévove Tov Ilepoikod,
’q r ., -
8amep Aéyerar Sswdraroc evat Tavraxov
"Apewg veorrde. EY. & veorrt Sbomora
L4 ) ¢ \ 3 A 3 el 2N -
. o¢ & 6 Oeoc dmurideioc oikety dml werpaw.
i
[IEL  &ye vy, od uév 3ddile wpoc Tov aépa,
kal Tolot rerxilovet Tapadiaxdvet,
’ ’ \ h AN »
XAwag wapaddps, TnAOY amodve pyagov,
Aexdvnv avéveyke, kardmes’ awod Tic kAipaxoc,
- 3
¢dAaxac kardornaat, 70 wUp EykpurT asl,
- ’ . [ D 3 e
kwlwvogopLv TeplTpexE, kal kafevd Ekel
72 8\ 4 \ \ ¢ 0 A 1
khpvka Ot méwbov Tov piv ee Oeove dvow,
73 QY < L) ’ ’
Erepov & dvwller af Tap® avfpdmrove karw,
kakeiflev avlic map’ dué.
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eAd)y - "Hon pot T -n"av'rdquv’
: o . “kai wavrapyg Ovyrol wavrec
a Oboove edkralaie suyaic.

Tacay uiv ydp yav éwrebw, - L

odlw 'S edfaleic kapmroic,

kTetvwy wayrpt'i)\wv 'ye'vvav C RN

Onpaw, of wévr & 'yata
% :ca)\vxog avEavépevoy 'yevvaw Tolvgdyorc,

Sévdpeal v Epeldueva kapmodv amwoPdoxerar
krelvw & of khmove eddec |
¢Ocipovaww Adparc ixBioracc

fomerd e kal Saél’, Soa mwep
’s’arw, v duac wrépvyoc
¢0vaww £ A \vraw:

(e) Tovrov & s'yw-ye TOV XPNaUOV TOV Mapbowog elme i Hépoac Exew, «‘-g Il)wptovg e
xal rov nye)\ewv chpa‘rov 0ida wemomuévoy, dAN odk i¢ I'Ispaac. ’AA\a ta piv Baxde ¢
rav‘rnv v paxnv wswompeva _ -

Ty & &ml Ospuddovrt kal *Acwry Aexemoly

‘EANfvwv atvodov, kal BapfBapdpwvov tiyav:
) woAXol weséovrar fmé,b A&xeo-lv 7= udpov Te
r0Eopdpwy MAdwv, brav alotpuov npap dméNly.

ravra ysv kal mapamAioia Tobrogt dN\e Movoaly Exovra olda & Ilépoac. & O espuw&uv

moraude pEEI. ,uETaEv Tavaypng e kal TAlcavrog.

(f) Mera 82 =jv améw 'rng 'yvvaucog avrica pera ravra -amwikovro Mavrweeg in

%Esp'yaa,uéﬁowl. paﬂovrsg ot bt ua'repoz fikover THe cvuﬁo)wpg, avmpopnv 2T OLEVYTO - ysya)ww,_

akwol ¢ i-:'gbao-av evar aptac Z,'nmmo’at muvlavdusvor & Tode MnSovg TOV¢ pera ApraﬁaZov
q)evyovrag, robrove Ediwkov [l&xpl Osooaling: Aaszat;mmoc ot otk twv ¢£v'yovrag Swasw ‘of
ot G avaxwpnaavrsg i¢ ™y ewvrwu, Tov¢ 'nyepovag riic orpariic aSszav & Thc yic. Mera 3&
Mavrwéac #ikov "HAslot. kal doadrwe of "HAelor Toice Mavrvevot o-vpxpopnv 7roma-ay£v0l

H)\uoug rocavTa. . ‘ o

!

I1. Translate the.following, explammg allusions—

(@) ol 'yap OnBaLOL are anLZovrag usya)\wg wpoevag eqmpou TOV wo)\syov Kal ate
karyyéovro uéxpL paxne.

(b) Aak&SaLpowwv ot aveBwas arav 7O o-rparovrsSov A@nvawvc aELovucorfpovg slvar

ExEty 70 képac mrsp Apanag. .

(o) sfyw pev Tolvuy EFypaba ﬁovlevwv amomAelv v Taylerny Todc wpéaﬁstg &t —ovg
rémwove v oic &v Svra Dll\rmwov vaeavwv-raL, Kal Tov¢ Bprove awoka,uﬁavsw obroL Ot ovSs
yp&avroc & zyov Tavra oty H0fAnoav. : '

(d) =t odv; EWLXELPEL, Osaaaa() we &b, wdAspov motjoar TolC Ampmruom kal mwept - rnv
IIvAaiav rapayfv: cic yap Tav_. 00¢ airode tmehduPBavev adrov deficeslar. & - uiv rolvuy-

- -~ > ~ b . A - ;
Tovro 7} TOV wap Eavrod meumoubvwy isfouvnubver 7 TOV kelvov cuuudxwv sonyoird, Tic,

vréfeclar 0 wpayua véule kal Tovc Onfalove kal Tode Osrralove kal wavrag ¢v>\&gwom,
dv & "Alnvaioc 9§ xal wap’ Yudv TEV vmrevavrivwy 6 ToiTo ToLHY, BITdpwC z\ﬁoszv" dmep avviBn.
(€) Xiowow Holnv wavrayod wpookeyuévorg.
(f) Tovg S av Ozodc amolsire 7\1;1@' Mn)x.iu,_).
(9) #mioxomwoc tikw Seipo T¢ kvduw Aaydv.
(k) . &AX ovrogt Tpéxe Tig Algadv wviwv.

III —1. 1llustrate the Val‘lOllb uses of the prepositions mwapd, 1rpog, and hara.
2. Construct sentences in Attic Greek illustrating the use of

D

(@) Nominative Absolute.

(b) Partitive Genitive. .
{¢) Ethical Dative. ‘

(d) Cognate Accusative.

Distinguish between éore ob and dore .
How is a wish expressed in° Greek ?
Explain the-uses of the following :—

=z R 5 ~ ’
AN odv. S obw. piv odv. kal Tle ; &l kal. kal €.

Give the chief tenses in Attic use of the velbs avaliokw, obivw, duvup, Aadvw, dpMwordvy,

v N o

xalpw, xiw, B)\wmcw, aiptw. -

‘

: a'rra)\)\ao'a-ovro areA0dvrec Ot kal obrot 'rovg n'yeuovag BiwEav. ra kara TVIotv-m/sac ,usv Kol L

y,

e
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A [ ]
areek,—II. .

Three hours.

Dr. LEEPER, LEraminer.
To Candidates :

[Nore.-—You are at liberty to render the following in the style of whatever Greek author you are
most familiar with. The passages, however, huve been specially chosen for the purpose of affording you an
‘opportunity of exhibiting your acquaintance with the style of Demosthenes and of Herodotus. ]

For Greek Prose—

(@) I do not disguise the intense solicitude which I feel for the event of this debate,
because I know full well that the peace of the country is involved in the issue. I cannot
look without dismay at the rejection of the measure. - But grievous as may be the consequences
of a temporary defeat, temporary it can only be; for its ultimate, and even speedy success
is certain. Nothing can now stop it. Do not suffer yourselves to be persuaded that, even if
the present Ministers were driven from the helm, anyone could steer you through the
troubles which surround you without Reform. But our successors will take up the task in
circumstances far less auspicious. Under them, you will be fain to grant a bill, compared
withi which, the one we now proffer you is moderate indeed. 'What may follow your course
of obstinacy, if persisted in, I cannol. take upon me to predict, nor do I wish to conjecture.
But this T know full well, that, as sure as man is mortal, and to err is human, justice
deferred enhances the price at which you must purchase. safety and peace; nor can you
expect to gather another crop than they did who went before you, if you persevere in their
utterly abominable husbandry of sowing injustice and reaping rebellion. :

(b) This nation is very trustworthy in matters of trade, and whenever foreign
merchants enter their port, three Secretaries of the King immediately repair on board their
vessels, write down their names, and report them to him. The King thereupon grants them
security for their property, which they may even leave in the open fields without any guard.

. Onme of the King’s officers sits in the market, and receives goods that may have been found
anywhere, and which he returns to those-applicants who can minutely describe them. This
custom is observed in the whole empire of the King.

HISTORY.

1. What is known of the foundation of the following places :—Cyrene, Tarentum, Massilia,
Halicarnassus, Thurii, Amphipolis.

2. What remarkable events in Grecian History belong to the following years ?—B.C. 612, 560,
490, 466, 411, 387, 371, 338, 197, 146? .

* 3. What changes were introduced into the Athenian Constitution by Cleisthenes; how arnd when
was it subsequently rendercd more democratic ?

4. Narrate briefly the career of Brasidas, Epaminondas, Dionysius the Elder.
5. *Trace the connexion between the political and literary periods of Grecian History.
* Great credit will be given for a good answer to this question.

B.
Claggicg.—I1.
Three hours.
Dxr. LeerEeR, Evaminer.
Tr_anshte, having regard to style as well as accuracy—

(@) Venit Athenas philosophus Athenodorus, legit titulum, auditoque pretio, quia
suspecta vilitas, percunctatus, omnia docetur, ac nihilo minus, immo tanto magis, conducit.
"UDi ecepit advesperascere, jubet sterni sibi in prima domus parte, poscit pugillares, stilum,
lumen : suos omnes in interiora dimittit, ipse ad seribendum animum, oculos, manum intendit,
ne vacua mens audita simulacra et inanes sibi metus fingeret. Initio, quale ubique, silentium
noctis, deinde concuti ferrum, vincula moveri: ille non tollere oculos, non remittere stilum,
sed obfirmare animum, auribusque preetendere: tum crebescere fragor, adventare etiam, ac
jam ut in limine, jam ut intra limen audiri : respicit, videt, agnoscitque narratam sibi effigiem.
Stabat innuebatque digito, similis vocanti : hic contra, ut paullum exspectaret, manu significat,
rursusque ceris et stilo incumbit : illa seribentis capiti catenis insonabat : respicit rursus idem,
quod prius, innuentem : nec moratus tollit lumen, et sequitur.

) Clausus ab umbroso qua alludit Pontus Averno
Fumida Baiarum stagna tepentis aquze,
Qua jacet et Troje tubicen Misenus arena,



Et sonat Herculeo structa labore via, -~ -
Hic, ubi, mortales dextra cum quereret urbes,
Cymbala Thebano concrepuere deo,—
At nunc, invisee magno cum crimine Baize,
Quis deus in vestra constitit hostis aqua ¢—
His pressus Stygias vultum demisit in undas,
Errat et in vestro spiritus ille lacu. _
Quid genus, aut virtus, aut optima profuit illi
Mater, et amplexum Ceesaris esse focos ?
' Aut modo tam plenc fluitantia vela theatro,
, Et per maternas ownia gesta manus?
' Occeidit, et misero steterat vigesimus annus :
Tot bona tam parvo clausit in orbe dies.
" I nune, tolle animos, et tecum finge triumphos,’
Stantiaque in plausum tota theatra juvent.
- Attalicas supera vestes, atque omnia magnis
Gemmea sint ludis: ignibus ista dabis.
Sed tamen huc omnes, hue primus et ultimus ordo :
Est mala, sed cunetis ista terenda via est. .
" Exoranda canis tria sunt latrantia colla ;
Scandenda est torvi publica cymba, senis.
Ille licet ferro cautus se condat et zre,
Mors tamen inclusum protrahit inde caput.

(¢) Movisse eos Camillus tum alia oratione, tum ea qua ad religiones pertinebat -
maxime dicitur. ~ Sed rem dubiam dzcrevit opportune vox emissa, quod, quum senatus post
paullo-de his rebus in curia Hostilia haberetur, cohortesque ex presidiis revertentes forte

agmine forum transirent, centurio in comitio exclamavit: Signifer, statue signum: hic

manebimus optime. Quavoce audita, et senatus, accipere se omen, ex curia egressus, conclamavit,
et plebes circumfusa approbavit. Antiquata deinde lege. promiscue urbs =dificari - ccepta.

Tegula publice preebita est: saxi, materizque cedendz, unde quisque vellet, jus facium; .

preedibus acceptis eo anno wdificia perfecturos. . Festinatio curam exemit vieos dirigendi, . .
dum omisso sui alienique discrimine in vacuo edificant. Ea est causa, ut veteres cloacz, :
primo per publicum ducte, nune privata passim subeant tecta ; formaque urbis sit. occupat=

magis quam divisee similis.

B. ' ' _
@lagsics,—IL.
Three hours.

) ) DRr. LEEPER, E.;'arﬁiner. g

Translate, having regard to style as well as accuracy—

(@) ’Apgtmodor & dpa téwe pitv Wi peydpotot wévovro

réooapse, al of Sbua kéra Spherapar tacwy. oa
'yf’YVOVTaL 8’ (’ipa Tai 'Y, ,E’K TE K’Jnv&’wv’ (’177'6 7', &xaf’wv
¥ ¥ igpov moraudv, oir’ e dAade wpopéovow.
Tawy % pdv ¥BalAe Fpdvore ¥ phyea rald
moppipea kaShmepy, dmbvepIe 8t Ni¥° vméBadldev
9 & trbon wpomwdporIe Spbévwy drlrawe Tpaméac
apyvpbag, iml O ope Tide xploaa rdvea: .
% Ot mplrn kpyriipe ueMippova olvov Ekipva

p 100w & apyvpéy; véue Ot xpbowa kbme

1 08 Terdprn Vdwp EPpdpst, kal Tp avékatsy
woAADY Umd Tplmodt peydde: lalvero & Yowp.
avrap drel & Léoosy Hdwp i Hvomt XaAke,
¥ 0 doduvoy fsaca NS i Tpimodog peydloto,
Suuiipec kepdoaca, kara kparde T Kal HUWY,
Bppa pot ik kauarov SvuopSépov ikero yuiwy.
adrap el Novoby e kal Exprosy M Ehaly,
audl O pe xAaivay kadny [Baev 7ot xrdva,
eloe 8¢ i eloayayovoa &mi Ipdvov dpyvpohilov,

" kaho®, dardaléov' vmd 8t Spivue moaiy Hev.

(B "0 re i riig viig weldc auporépwy leoppdmov Tiic vavuaxlac kalcornrviac wokdv oV
dydva kal Eboracw tic yvdung sixe, phovekiy ptv 6 avrdlley wepl Tov wAelovoe #0h xalov,

¢

o
B
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Oedidrec 8t of iwe\Odvrec un Tav waptfv‘riuv i xelpw wpafwor mavrwv yap O avaxeufvev
roi¢ "AlOnvaioie i¢ ric vaie, & e $6SBoc fv dmip Tob péAhovroc odevl Zoikdg, kal dd TO
&-yxu';pa)\ov c’wa’malov kal 'rﬁv I=f7r01,bw e vav,uaxt'ar Kk Tie. 'yﬁr; ﬁva'ymiZouro ¥xew. o (’JM'yov
yép obonc Tiic Oéac kal ob wavrwv dua eg 76 alrd oromolvrwy, e uév Twveg 18otéy ™ Tode
a([:srspovg eml\parovvrag, avs@apm,o-av 7€ Qv kal Tpo¢ avakAnow Oev un aTepnaaL a-¢ag Tig
swmplac irpéwovro’ o & imi 70 nooduevov BA&lavrec ddogupuy e dua pera Bofic Expavro
kai &wd v Spwuévey Tic SEwe kal THY yrduny ;u'i)\)\ov rov v ¢ ¥pyw idovdovvro. &Alo
Ot kal 7rpog avrimadv T tiic vavpaylac amddvree, did 70 axpirwc Evvexic tiic aufAAne kal ro:.g
cdpacty avrong loa ™ 3067) mepideiae Evvamovebovree tv Toie xa)\sTrwra'ra Sm'yov &el yap 1rap
oAiyov 4 dépevyov 7§ amdAAvvro. v v v 7¢ adrg orparsbpart Ty Abnvalwv, fwe
ayxopala dvavudyovy, wivra buov axovoar, dNopupude, Bon, vikdvree, kparodusvol, &A\a 8o
&y ys'yélq) rcu)&'nug pé'ya o-rpaﬂf'treSov woAvedi c’Lva-yK&Zoiro ¢9£y'yc0'0az wapawlﬁma Ot kal of
inl v vewv adrole ewaaxov, wply e O ot 2vpalcomm kal of Edppayor 2l woAd avrwxovo-nc
Tii¢ vavﬂaxcag Erpeav e Tove "Alnvalove kai £7rlKEl/.lEv0l. )\amrpwg TOAN] kpavyn kai StakeX-
svo-pq) Xpwuevor karedlwkov &¢ Tiv yiv. Tére 8t 6 uiv vavrde orpardc, a)x)\og ak)\p, door un
peréwpor tdAwoav, karevexBévree dEfmeoov ic 76 arparovre30v.

Clasgics.—I11.
_.Three hours. :
Dr. LEEPER, Erxaminer.
. Nore.—Candidates will select 12 questions, at least four of which should be on Philology.
1. Briefly deseribe the procedure of an Attie trial in the t1me of Demosthenes.
2. In what does the originality of V. ergil consist?
3. Give examples of the poetical complexion of Tacitus’ style.
4. Cewsar’s criticism of Terence ?
5. Discuss the question whether the Birds of Amstophanes was written with a political purpose.
6. Descmbe the origin and growth of Greek Tragedy.
7. State of parties and principles at stake in contest between Pompey and Cesar ?
8. What were the principal consequences of the Persian War to Greece ?
9. State briefly the extent of the conquests of Alexander the Great, and their effects upon the world.

10. Explain the origin and meaning of the terms curie, censor, fenus unciarium, patres conscripti,
Quirites, paterfamilias, publicani. -

11. Compare the Greek and Roman systems of colonization.

12, Explam the terminations of Tomropat, TomTEL, rhmrousy, 'rvm'ovo't, toti, regor, reglmlm regebam.
13. To what Greek roots would you refer ¢vdave, tvwvut, kalw, Tinrw, Tvéw ?

14. Illustrate Max Miiller’s remark that « Sound etymology has nothing to do with sound.”

15. Give examples of 3 taking the place of x and & of v at the beginning of words in Greek.

16. Write etymological mnotes on sublimis, nebulo, pecunia, flamen, arrhabo, bruma, calamitas,
arbiter, meditor, hostis.

17. What Greek or Latin words are cognate with come, harvest, home, rain ?

18. Parse amikaro, wpopdéaro, tvvdsag, tsrwoav, and give the thlrd person plural of the imperfect,
pluperfect, and first aorist passwe of the lonic form of srrdw.

B.
Clagsicg,—LV.
I Three hours.
Dr. LeerEr, Ezaminer.

1. Translate into Latin verse one of the three following passaces ;:—
’ 12) )

(a) For Elegiacs—
Even so the gentle Tyrian dame,
‘When nelther grief nor love prevall
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Saw the dedr object of her flame,

The ungrateful Trojan, hoist his sall

Aloud she called on him to stay

The wind bore him and her lost words dway

" The doleful Ariadne so
On the wide shore forsaken stood :
* FFalse Theseus, whither dost thou go ?”
Afar false Theseus cut the flood.
But Bacchus came to her relief :
Bacchus himself’s too weak to ease my grief.
i —CowLey.
@) For Liyrics— ‘
The glories of our blood and state - ' . -
Are bha,dO\Vb, not substantial things ; , o e
There is no armour against fate ; s o
Death lays his icy hand on kings :
Sceptre and erown
Must tumble down,
And in the dust be equal made
With the poor crooked scythe and spade.

Some men with swords may reap the field,
And plant fresh laurels where they kill :
But their strong nerves at last must yield ;
They tame but one another still :

" Early or late

~ They stoop to fate,

And must give up their murmuring breath
When the}, pale captlveq creep to death. ;

—J. SHIRLEY

©) For Hexametels— ' ' : LT L

Then, with a heavy groan, Rustum bewail'd :—
"« Oh, that its waves were flowing over me !
Oh, that I saw its grains of yellow silt
Roll tumbling in the eurrént o’er my head !
But with a grave, mild voice, Sohrab replied :—
“ Desire not that, my father ! thou must live;
For some are born to do great deeds, and live, -
As some are born to be ebscured, and die.
. Do thou the deeds I die too young to do,
And reap a second glory in thine age ;
Thou art my father, and thy gain is mine.
But come ! thou seest this great host of men : . - .
Which follow me ; I pray thee, slay not these ! ' T .
Let me entreat for them ; what have they done? - T .
They follow’d me, my hope, my fame, my star.
Let them all cross the Oxus back in peace.”

1

2. Translate into Greek verse one of the two following passagés :—
.{a) For Iambic Trimeters— :

Sirenus. Whence sailing do you come to Sicily ?

Uwvsses. From Ilion and from the Trojan toils.

How touched you not at your paternal shore ?

. The strength of tempests bore me here by force.
The self-same accident oceurred to me.

Were you then driven here by stress of weather ?
Following the Pirates who had kidnapped Bacchus.
. 'What land is this, and who inhabit it ? '
Ztna, the loftiest peak in Sicily.

. And are there walls and tower-surrounded towns ?
. There are not. These lone rocks are bare of men,
And who possess the land ?  The race of beasts?
Cyclops, who live in caverns, not in houses.

(b) For Tambic Trimeters, in the style of Aristophanes—

Mark now, and learn of me the thriving arts, o
By which we parasites contrive to live ; :

Fine rogues we are, my friend, (of that be sure)

And daintily we gull mankmd—Obsel ve !

P pHmdedntndte
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First I provide myself a nimble thing

To be my page, a varlet of all crafts;

Next two new suits for feasts and gala-days,
‘Which I promote by turns, when I walk forth
To sun myself upon the public square ;

There, if perchance I spy some rich dull knave,
Straight I accost him, do him reverence,

And, saunt’ring up and down, with idle chat
Hold him awhile in play ; at every word,
‘Which his wise worship utters, I stop short
And bless myself for wonder ; if he ventures
On some vile joke, I blow it to the skies,

And hold my sides for laughter.

JFrench.
Three hours.

Dr. LexpER, Ezaminer.
1. Translate—

In the charming lines of Béranger one may fancy described the career, the sufferings,
the genius, the gentle nature of Goldsmith, and the esteem in which we hold him. 'Who, of
the millions whom he has amused, does not love him? To be the most beloved of English
writers, what a title thatis for a man! A wild youth, wayward but full of tenderness and
affection, quits the country village where his boyhood has been passed in happy musing, in
idle shelter, in fond longing to see the great world out of doors, and achieve name and
fortune ; and after years of dire struggle, and neglect and poverty, his heart turning back as
fondly to his native place as it bad longed eagerly for change when sheltered there, he writes
a book and a poem, full of the recollections and feelings of home—he paints the friends and
scenes of his youth, and peoples Auburn and Wakefield with remembrances of Lissoy.
Wander he must, but he carries away a home-relic with him, and dies with it on his
breast.

2. Translate into English, paying attention to style as well as accuracy—

Les quatre ou cinq années qui s'écoulent depuis la mort de sa mére jusqu’d son union
avec M. Roland lui apportent de rudes, de poignantes et a la fois chétives épreuves. Son
pere se dérange et se ruine ; elle s'en apergoit, elle veut tout savoir, et il lui faut sourire au
monde, i son plre, et dissimuler: “ J’aimerais mieux le siflement des javelots et les horreurs
de la mélée, s'écrie-t-elle par moments, que le bruit sourd des traits qui me déchirent; mais
c’est la guerre du sage luttant contre le sort.” Elle venait de lire Plutarque ou Sénéque,
quand elle proférait ce mot stolque ; mais elle avait lu aussi Homére, et elle se disait, dans
une image moins tendue et avec sourire: ‘“ La gaieté perce quelquefois au milieu de mes
chagrins, comme un rayon de soleil A travers les nuages. - J’ai grand besoin de philosophie
pour soutenir les-assauts qui se préparent: jen ar fait provision; je suis comme Ulysse
aceroché au figuier: jattends que le reflux me rende mon vaisseau.”—SAINTE- BEUVE.

Sombre Océan, du haut de tes falaises,
Que j'aime 4 voir les barques du péeheur,
Ou de tes vents, sous "ombre des mélezes,
A respirer la lointaine fraicheur!
Je veux ce soir, visitant tes rivages,
Y promener mes songes les plus chers ;
Encor ému de tes premiers ravages,
Mon cceur souffrant s’apaise au bruit des mers.
: Sombre Océan, pousse tes cris sauvages !
- J’aime & réver prés de tes flots amers.
Sombre Océan, j’épuiserais ma vie
A voir s’enflér tes vagues en fureur ;
Mon corps frissonne et mon Ame est ravie;
Tu sais donner un charme a la terreur.
Depuis le jour ol cette mer profonde
M’apparut noire aux Iueurs des éclairs,
Nos lacs si bleus, la Jangueur de notre onde
N’inspirent plus mes amours ni mes vers.
Sombre Qcéan, vaste moitié du monde,
J’aime & chanter prés de tes flots amers.

Sombre Océan, parfois ton front s’égaie,
Epanoui sous I'astre de Vénus ;
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Et mollement ta forte voix bégaie

Des mots sacrés- A la terre inconnus.

Et puis ton flux s'élance, roule et saute,

Comme un galop de coursiers aux crins verts,

Et se retire en déchirant la cbte, ,

D’un bruit semblable au rire des enfers.

Sombre Qcéan, sugerbe et terrible hote,

J’aime & frémir pres de tes flots amers.—EmiLe DEscraMPs.
3. Translate idiomatically—

He finds fault with everything that is said. As he said this, tears came into his eyes.’
Your interests are at stake. I bave no doubt that he will come soon. I am afraid it will
rain. I am afraid it will not rain. Do not let that be any objection. He insisted upon
your returning. Let us go home before it gets dark. 1 long to see him again. He has
more than he wants. I distrusted his promises. I doubt if there is anything more beautiful.
I have not given it to them. o

. Mention traces of the Keltic element in the French language.
5. Distinguish between the masculine and feminine significations of the following substantives :—
Livre, mémoire, mousse, période, tour, vase, voile, somme. . '

6. Explain the rule concerning tout, and illustrate by translating the following sentences :—Nous
sommes tous préts a sortir. Nous sommes tout préts d sortir. De toute autre maniére.
D’une tout autre manicre. -

7. Write a full account of the etymology of the following words :—Acharner, ladre, sceau, veuf,
fouet, connétable, moyen, pleuvoir, assembler, le, rien, témoin.

8. What peculiarity may be noticed in the declension of the following adjectives and participles :(—

_ Demi, nu, excepté, supposé, ci-joint, y compris, feu ? ,

9. Give the two participles of faire, ouvrir, absoudre, pouvoir, croitre ; and the 2nd pers. sing.

: pres. subj. of moudre, savoir, mourir, vétir, joindre, boire, valoir, asseoir, dire, acquérir.

S

German.

Three hours,

Joun A. Jacksos, Esq., B.A., Erxaminer.
1. Translate into German—

Under his administration the war was carried on with new vigour, till at last successes..
by sea and land began to come as fast as misfortunes had before. In September, 1759,
James Wolfe, a young General of Pitt’s choosing, scaled with his forces the almost
inaccessible heights on which Quebec stands, completely defeated the French army, and. fell
in the moment of victory. As he lay dying, he heard an officer exelaim, “They run!”
“ Who run?” asked Wolfe, raising himself. “The enemy.” ¢“Then God be praised! I
shall die happy.” The French general, the Marquess of Montcalm, was likewise mortally
wounded. “ So much the better.” said he, ¢“ I shall not then live to see the surrender .of
Quebee.” TFive days after the battle Quebec capitulated, and within a year the whole of
the French colony of Canada was in the hands of the British. At sea, Admiral Sir
Edward Hawke gained, off the Point of Quiberon, on the coast of Britanny, a signal victory -
over the French (Nov. 20, 1759.) The English were superior in force ; but as a storm was
blowing, and the French lay close in shore, among rocks and sandbanks, the .perils of the
attack were great.

2. Translate into English—
O! nimmer will ich seinen (Glauben schelten
An der Gestirne, an der Geister Macht.
Nicht bloss der Stolz des Menschen fiillt den Raum
Mit Geistern, mit geheimnissvollen Kraften,
Auch fiir ein liecbend Herz ist die gemeine
Natur zu eng, und tiefere Bedeutung
Liegt in dem Mahrchen meiner Kinderjahre,
Als in der Wahrheit, die das Leben lehrt.
Die heitre Welt der Wunder ist’s allein,
Die dem entziickten Herzen Antwort gibt,
Die ihre ew’gen Raume mir erdffnet,
Mir tausend Zweige reich entgegenstreckt,
‘Worauf der trunkne Geist sich selig wiegt. .
Die Fabel ist der Liebe Heimatwelt, ’
Gern wohnt sie unter Feen, Talismanen,
Glaubt gern an Gotter, weil sie gottlich ist.
Die alten Fabelwesen sind nicht mehr,
Das reizende Geschlecht ist ausgewandert ;
Doch eine Sprache braucht das Herz, es bringt
Der alte Trieb die alten Namen wieder,
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Und an dem Sternenhimmel gehn sie jetst,
Die sonst im Leben freundlich mit gewandelt.
Dort winken sie dem Liebenden herab,
Und jedes Grosse bringt uns Jupiter
Noch diesen Tag, und Venus jedes Schone

3. Translate into English—

Unterdessen hatte Graf Doria den ganzen Tag und die ganze Nacht seinen Freund
Vieilleville unter den auf dem Wasser schwimmenden Korpern suchen lassen, und war ganz
trostlos iiber diesen Verlust. Um Nachricht von ihm einzuziehen, liess er den Capitin
Napoleon, einen Corsen, mit der Regentin auslaufen, und in dieser Absicht nach Neapel
segeln. Sie waren nicht weit gekommen so entdekten sie eine Galeere, die ihnen kaiserlich
schien, doch sahen sie auf dem: Mastbaum einen Matrosen mit einer weissen Flagge ; bald
darauf horten sie auch Musik und Frankreich rufen. Vieilleville erkannte sogleich die
Regentin, und die I'reude des Wiedersehens war allgemein. Noch eine andere Galeere,
die man ihm von Neapel aus nachgeschikt hatte, nahm er durch eine Kriegslist weg, und
kam, anstatt gefangen zu seyn, als Herr von zwei Galeeren bei der Armee wieder an, wo er
aber seinen Freund Doria nicht mehr antraf, der mit zwei Galeeren nach Frankreich
geschickt worden war. Da die Belagerung von Neapel, die Lautrec unternommen hatter
sehr langsam von statten ging, so nahm Vieilleville seinen Abschied, und dieses zu seinem
Gliicke ; denn drei Monate darauf riss die Pest ein, welche die meisten Officiere der Armee
dahinraffte.

4. Give the etymology of the following words—
Pflugschar, flick (fledged,) Bucht, Kunde, hiibsch, welsch, Nachtigall, leutselig, Flucht.

5. Translate—

We are just going to try it. I would fain have asked him. The steamboat will not
arrive till the day after to morrow. Will you take another glass of wine? I presume you
have often been in London before. You have said it yonrself, yos know. He strives after
fame. Trom the cradle to the grave. I shull jump for joy. He came to the wminute.
It is my turn. The book lies on the table. I put the book on the table.

6. Give the English equivalents of the following words—

Grimmen, Schenkel, knockig, schwemmen, frommeln, Kater, Dickicht, Unthat,
Erziehungsanstalt, abermals, A fterkonig, Erzfeind, verspielen, vergolden, verlernen, verjingen.

7. Translate—

Sie lasst mich stehn, mir selber iiberlassen,
Sie theilt mit mir den Todestropfen

Und schickt mich weg ! von ihrer Seite weg!
Sie zieht mich an und stosst ins Leben mich zuriick
O Egmont, welch preiswiirdig Loos fallt dir!
Sie geht vorau ;

Sie bringt den ganzen Himmel dir entgegen !
Und soll ich folgen ? wieder seitwiirts stehn ?
Den unausloschlichen Neid

In jene Wohanngen hiniiber tragen?

Auf Erden ist kein Bleiben mehr fiir mich,
Und HoOIl und Himmel bieten gleiche Oual.

8. What are the general rules for the order in German compound sentences of the subject, the
verb, the auxiliary verb, and the adverb ?

Cuglish.
Three hours.

Dx. Lerrer, Eraminer.

bed

. Explain how languages may be classified morphologically, and give examples.

2. Give the groups and subdivisions of the Teutonic dialects, and indicate the districts where they
were (or are) spoken.

3. Illustrate the operation of “Grimm’s Law” in the following words:—Tive, yesterday, dust,
thirst, know.

4. Write a note upon the Keltic element in the English language.

5. Give examples of words derived from the following sources:—Hebrew, Persian, Chinese,
Portuguese, Hindu, Dutch, Polynesian.

6. The English Alphabet has been described as “inconsistent, insufficient, redundant, and
erroneous,” Examine this statement.

7. Traces of grammatical gender still remaining in English ?



8. Etymology of jest, money, forfeit, gossamer, Whig, tectotaller, alloy, FEuphuism, sterling,
squirrel, copper.
9. Analyse etymologically the following forms :—Children, lesser, could, methinks, utmost, bequest,
nightingale, eastern.
10. Explain, and, if possible, illustrate by quotations, the words italicised in the following :— (
(@) “And a certain woman cast a piece of a millstone upon Abimelech’s head, and
all to brake his skull.”
(6) “But and 7f that evil servant shall say in his healt My 101d delayeth his
coming "—
(¢) *The new moons and Sabbaths, the calling of assemblies, I cannot away with.”
(d) * Or ever the silver cord be loosed, or the golden bowl be broken.”
(e) “Thus saith the Lord God : Howl ye! Woe worth the day!”
(f) « Sith thou hast not hated blood, even blood shall pursue thee.”
11. Sketch briefly the history of the English Sonnet, and write out any one sonnet that you consider
especially beautiful.
12. What attempts have been made to introduce the metres of Greek and Latin poetry into
English? Quote briefly from any poems you may refer to.
13. A short study of any one of Shakespeare’s women. ’
14. Describe briefly in your own words the contents of the poems from which the following lines
are taken :—
(@) <« Life, like a dome of many-coloured glass,
Stains the white radiance of Eternity,
Until Death tramples it to fragments.”
(&) <« He spake of love, such love as spirits feel
In worlds whose course is equable and pure.”
(¢) < He prayeth best, who loveth best
All things both great and small.”
(d) «Stop! for thy tread is on an empire’s dust!
An earthquake’s spoil is sepulchred below !
(e) “For woman is not undevelopt man,
But diverse : could we make her as the man,
Sweet Love were slain : his dearest bond is this,
: Not like to like, but like in difference.”
(f) <A thing of beauty is a joy for ever.”
mistory,
Three hours.
Dr. LeepeR, Examiner.
1. Sketch the growth of the power of the House of Commons.
2. Mention the chief provisions of—
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(@) Magna Charta.

(6) Habeas Corpus Act.
(¢) Treaty of Utrecht.
(d) Peace of Amiens.

lee some account of the Synod of Whitby and of Theodore of Tarsus.

Describe the character and intellect of the younger Pitt, and the nature of his leading pohtlcal
principles.

Sketch briefly the history of British Colonization.

. Give a description of English Feudalism.
. Write notes upon—

(@) The Statute of Mortmain.

(6) The Navigation Laws.

(¢) The Armed Neutrality.

(d) The Revocation of the Edict of Nantes.
(¢) The Solemn League and Covenant.

. State accurately the causes of the American War of Independence.
. What do you know about the English Reformation,—the reasons for it, the stages in it, and the

characters of those who figured in it most prominently ?
Sketch the history of Continental Affairs, and the relation of England to them, from 1876 to the
present day.

WILLIAM THOMAS STRUTT,
GOVERNMENT PRINTER, TASMANIA.



